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i j melynek az ország sok városában van-]J:sők voltah, melyek 18-án és 19-én jobbára 
f/ 1 ad ; nak csoportjai. Ennek a rendnek sikerült[zívatarral jártak. Május 20—27-ike között 

t kieszközölnie, hogy a liga által kidol. [mondhatni országos szárazság volt, mely alatt 
i 9 Ü gozott tanterv szerint absztinens előadá-jfcsupán az ország nyugati részein fordult ető 

: sokat tartsanak az összes állami tanitó ,Íkevés csapadék. A hónap utolsó napjain 
pusztításai oly méreteket öltöttek, hogy tanitónő- és óvónőképzőkben. azonban ismét esőre fordutt az idő, amidőn 
a müvelt elemek azokat tovább nem Helyesebben nem is lehet eljárni [is kisebo nagyobb zivatarok s főleg az or. 
nézhették. Nagyon is szomoru tanulsá-! mint a tanítókat belevonni a mozgalomba. [szág keleti részein több helyen járt jégesők 
gokat szolgáltat a statisztika, ez a szá-JA zsenge fiatalságot kell figyelmeztetnija levegőt érezhetően lehűtötték. A két heti 
raz, könyörtelen tudomány, mely mez-Ilegelőbb azokra a veszélyekre, melyek [ csapadékmennyiségből legtöbb (50 milliméte- 
telenre vetkőzteti a tényeket, hogy ala szeszes italok élvezetét nyomon kö-fren felül) juttot Krassó-Szörény, Arad, Bihar 
közelükbe ne férkőzhessen semmifélelvetik. De a figyelmeztetés, a tanitás vármegye nagyrészének, a Királyhágóntul déli 

Í ! csalódás. nem elég. Szemmel kell tartani a fia- szélének, a Tisza jobbpartja középső részé- 
A statisztika kimutatja, mennyi ál-Ítalságot, ügyelni arra, hogy a nagyoklÍnek, továbbá Győr, Komárom, Esztergom 

É dozatot:szed az alkohol, hogyan rontjalrosz példáját ne kövesse, hogy ott, ahol vármegyének és Pest vármegye északi felé- 
] a hatalmába ejtett emberek testét, lel-Ja legerélyesebb fellépés is meddő ma-Ínek. Legkevesebb (10—25 milliméter) eső 

5 két. A betegségek egész serege hülrad a felnőttekkel szemben, legalább alesett a Duna jobbpartjának déli részén, a Fel- A 
cimborája az alkoholnak, melynek mér-!fiatal nemzedék mentessék meg a ször. földek jelentékeny területein, továbbá Heves, . 
téktelen élvezetét biztosan követi az időÍnyü szenvedélytől. Borsod, Hajdu, Jász-Nagykun-Szolnok és Bé- 
előtti halál. Nemcsak a tanítók feladata ez, ha-Íkés vármegyékben. 

; Rémséges szenvedély az alkoholiz-Ínem minden müvelt emberé, — legelső Jég, szárazsá 
; mus. Rémséges, mert szinte észrevétle-Isorban a lelkipásztoroké, akik nemcsak : 8, szárazság. 
; nül lopózik be az emberek természetébe;Joktatva, hanem jó példával is előljárva, Jégesőt jelentettek : Jász-Nagykun-Szol- 
3 rémséges, mert az áldozat legtöbbszörírendkivül sokat tehetnek az alkoholiz-jnok, Moson, Bereg, Szepes, Szabolcs, Krassó- 

nem is sejti, minő veszélynek teszi kilmus csökkentéseért. Szörény, Temes és Kolozs vármegyéből. A ; magát. I Minél inkább tartózkodik a nép ajmájus első felében járt esőzések által a ve- 1 
, Azt mondják, hogy. az iszákos em-Íszeszes italok élvezetétől, annál egész- tések fejlődésére gyakorolt kedvező hatást a 

ber olyan, mint az állat. Nem igaz! Azlségesebb, vagyonosabb lesz és annáijhó második felében uralkodott újabb szárazc ; 
állat nem iszik többet, mint amennyilbiztosabb, hogy józan népből hatalmasíÍság s az utóbbi két hét alatt az ország leg- 8 
szomjá csillapítására szükséges. Nem isÍnemzet lesz. nagyobb részében csaknem megszakitás nél- hi iszik lassan, de biztosan ölő mérget, e ——— ÓÓ] [kül tartó száritó szél teljesen lerontotta, ugy i 
hanem üditő friss vizet. Az alkoholista hogy a májusi esőzésektől várt lényeges ja- 
rosszabb az állatnál. Rosszabb már ázért! f vulás csak nagyon kevés helyen következett is, mert meg nem fékezhető. . ZORMNOTrT u be. Azokon a vidékeken pedig, ahol május 

A modern humanizmus annak a első felében sem volt elegendő csapadék, igy 
véleménynek hódol, hogy minden bün, hl p w különösen az ország északkeleti részein s itt 
minden vétek beteges hajlam következ [/ Aa as80 m főleg Bereg vármegyében, az áprilisi hideg ménye, hogy bünös ember nincs, mert j és száraz időjárás következtében előállott 
akit bűnösnek neveznek, az voltaképen — ápié Ül ÁT az TÁS e fir op sari 
beteg. Sehol ennek a felf több Pol je ij megs VAlNe ÉSlL -6g nösen az öszi kalászo- jogeeültsége nincs, ejt 8 góré Bskény 1) vetésjelentés IJEN kedvezőtlen. sokra, de főleg az Őszi buzákra, melyek eze- 

nál, melyet még a legszigorubb erkölcs:[ Most adta ki a földmivelésügyi minisz- dat ae hozzá fazék kárt átelájáttttt bíró sem tart bünnek, csak utálatos; um a vetések állásáról és a mezőgazda- B ő 8 "OmOBOl. 
szenvedélynek, bár AZ. alkoholizmus "  Isági állapotról szóló jelentést, mely a gazda A rozsda ezt is a statisztika kürtöli világgá - ági tudósítónk és a gazdasági félűgyelősé- " 
szülője a bünnek. 5 E. áius 25 én beküldött I jelentési súyagá Ahol május elsö felében elegendő cs2- 

Dicséretes munkát végez tehát, aki Bál vipalásáséta A hivatalos jelentés igen szo-]Padék esett s a gabonavetések normális fej. 
elősegiti a rákfíene módjára pusztító be- IGN adatádsál tartalmaz az ősziekre és álta-[lődéséhey meg voltak a kedvező talaj- és hő. 
tegség gyógyitását. Az egész müvelt lában szomorú pünkösdi ajándék a tartalma mérsékleti viszonyok is, ott sem köve kezett 

JJ világon küzdenek az alkoholizmus ellen, ő szegi a. 5.]be a májusi esőktől remélt javulás, mert fő- 
az országnak. A jelentésből álvesszűk a kö . 

sőt Oroszországban mostanában törvényt [/etgezőket : leg a buza velésekben igen sok helyen oly BE j ís hoztak ellere. velkez ú ; nagy mértékben lépett fel és terjedt a rozsda, 
a f Nálunk a mozgalom élén az alko- Időjárás. amilyenre már évek hosszu sora óta nem 
E ; holellenes egyesületek országos ligája Május hónap második felében nagyob- volt példa. Ezen kedvezőtlen kilátásokat né- 
É b áll, mely serény tevékenységet fejt ki, bára enyhe és száraz idő uralkcdott. A hő-fmileg ellensulyozzák egyes kisebb területek, 
i h hogy a népet a szeszes italok élveze- I mérséklet a legutóbbi napok kivételével több-[főleg a Duna jobbpartján és a Királyhágón 
3 b tétől teljesen leszoktassa. nyire magasabb volt a normálisná:. A hónapíftul, ahol a vetések elég jól fejlődnek s mind- 
1 § A liga kötelékébe tartozó egyesü- felső felében járt esőzések folyiatásaképpen [ezideig rozsdamentesek, szép zöld Sszinüek, 
[ 3 letek között leghevesebben küzd az al-[15—19-én még sokféle nagykiterjedésű és he. jezek azonban a buzatermelés szempontjából 
4 ; koholizmus ellen a Good templar rend, Ilyenként jelentékeny (10—30 milliméteres) !kevésbbé fontos területek s 2z aggodalmakat 

. § Yólk késznek avar HOVOVIÍZ-tyomdába . ű§Ű e IYVONM készülnek avar rÜYCMAGDAN / 
3 Ai ar Darabos-utca 7. szám. Teleton 4—1I2. "veg ú 
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E] a ga k ; ; vez 

j f Í éppea az a körülmény teszi su yosakká, hogy Christianiában van regisztrálva, 6.28 tonna 

, KP; a főbb buzatormő vidékeken csakriem kivétel na A terialmu Éssnorvég zászló alati fut. 1910-ben j j- 

agit JT néikül általánosak a panaszok. új épi:eiták; New- Casteiban, tulajdonosa az ,At- , 
FU ; KET es 5 kieg: Maritím". A teherhajón volt villamos tes 

4 jr H A rozs, tavasziak, kapások. ha 1 5 10 lep,.de nem volti: dróinélküi táviró. Utolsó 
8. SB A A rozsvetések bár legtöbb helyen riikák, Va A HA LAZA (Se [ útját (Velence és . Ouebecki között tette meg 

; a ezidőszerint jobb kilátásokkal biztatnak, mint j április 17. éz május 18. között. 
: Mt ; a buzák. A tavaszi kalászosok még aránylag Londonb] i ie. ; 
(a ? , on jelentik : Az egész világ, de Eey magyar u 

zlátt ! legjobban birák a szárazságot s ha hamerő (gülönösen Anglia, a rettenetes hajókataszírófa , , I NYA i ki ; 
ő ja san megkapják a szükséges esőt, jó közepes megdermesítő hatása alatt van. A Canadian Árnsztük a hajó első és második osztá- j 

A MEL ered nényt adhatnak. A tengeri és kü Önösen[ pacific rársaság londoni Charing:crosson iro- igátiak A -úévapíát, öpa angól és amerikai § 
ali a burgonya elég szépen kikelts a szárazság- deja elő.t tizezrével állanak az emberek, egyre név, csak egyetlen utas neve mutatja, hogy h 

: aj! w tól sujtott északkeleti vármegyék kivételével  (öpb és több gyászruhás férfi és nő érkezik, valószinűeg magyar alatívaló lehet, a jistán ál 

§ 1 , csaknem mindenüit szépen fejlődik, de már — hozzátartozói azoknak, akik a hajón pusz- is igy szerepel : József Zebulak. té 

4 Hú esőt kiván. Ugyancsak esőt kivánnak a löbbilruiak el. Egész Anglia lehetetlennek hitte, Vád a Storstad kapitánya ellen 
5 ja kapások, kerti vetemények, kereskedelmi ÉSÍhogy a nagyszerü Canadian Pacific hajóval I ű I pitány : ; jg 

MW taka mánynövények, valamint a réti füvek Éés[ a; meg örténhessék, annál is inkább, mert Rimouskibó: jelentik : Az Empress of ; s 

j 14 4 kaszálók is. éppen az Empress of Ireland voit a fehér Ireland kataszírófája miatt megindított viízs- ai 

4 j ————— ———,—,— ez flotta legpompásabb hajója és az angol ki- gálat f lyamán elsősorban kihallgatták Ken- b. 

b, dni , rályi család tagjai ezzel szoktak rendszerint dal! kapitányt, aki elmondta, hogy az általa u 

bi 8 Ld Canadába misöni, adoit jelzésre a S:orstad válzszolt. Mikor a rű 

úf UTU25 15 A haló mintegy 15.000 toana tartalmu Sorstad körülbslül egy hajóhosszn; ira volt 61 

[o úúk úg Vé volt, 548 láb hosszu, 65 iáb széles és 36 láb [77 Emp ess of Ireland-tól, jezési ado t, hogy m 

[JA gy ) mély. A katasztrófa két mértföld távolságra? Sorsud kápitánya adasson ellengőzt, mig 

3 új 079 d történt Rimouski városkától, ahol a pitóta,lŐ feljee gőzzel előre hajtatott, hogy igy kí 7 in 
18 e aki Oucbeckoől végig vezette a hajót, a St. sérelje m:g kikerülni az összeütközés!. Ainíi- ; ki 

F— tén — Lawrence-folyón leszálott, és ahol a hajó ve u peda kiv zése Emprcss of d 
i , , , vi í ) köze e t ítényt 

i Aa postát vett fel. A St. Lawrence-.folyó itt 40j/€9NÉ KÖZÉP be, kérte , a kapitényi, hogy Ja 
Tóth Zsuzsánna halála mér:föid, tehát 64 kilométer széles, de még hagyja gépeit az eddigi irányoan működni, hc 

; 43 1 lassíts ülj ; , ma is teljesen tele van jéggel. A jég az év- ami által a viz özönlését egy időre meg le- Írj 

Megindítják a vizsgálatot. nek ebben a szakában kezd itt olvadni és az [erett volna akadályozni, a Storstad azonban és 
; Empress cf Ireland volt ez idén a második elengőzi kapott és a viz betódult az emp- 

(Saját tudósítónktól) Tóth Zsu-[hió, smelyik ezen az uton indult Onebeck- [55 MMaT  keditá E is 
zsánna Magos-utca 10. szám alatt lakó bő! Angliába, mert az őszi és téli hónapok: [// jégdall "kapitány megpróbálla a hajót or 

, napszámos asszony már régebb idő óta ban errefelé a hajózás szünetel. Az angol onybE juttatni, de a gépek felmondiák a 0: 

betegeskedett, s minthogy az Orvosi hajók télen Halifaxba és Halifaxoól mennek. szolgálatot. Lebccsátották a mentőcsónakokat. ha 

! gyógykezelés nem hozott gyógyulást, a Öt perccel később a hajó elsülyedt. Ő elvesz- ösi 

IE közkórházba vétette fel magát majd The ship has gone. " [tette eszméletét és mikor ujból magához tért, s; 

; onnan kikerülve — többek tanácsára — Ez a pár szó szomoru szállóige let [/PY dEÍV RL le tel Et or Ta égi át lak gá 
i - ifj. Ekli Imréné Nyil-utca 104. sz. a. Angiiában. Kendall kapitány, akit a hajó el-[A memőcs szd ve pe 58rA knyro tát m 

03 14 A lakó kuruzsló asszonyhoz fordult, akijsülyedése uián 30 perccel fogtak ki a vízből, pvaláárán mé jö KEY dbevezttéte a risll kö 

sál azután gyógykezelése alá vette. rarlot érve csak ennyit telegrafált : tétet átáltés Azután . újDOT VISSÉSE ÉSZBE Al ÍLA ly 
ai Ekli Imrénének nagy hire van a — The ship has gone tasztrófa szinhelyére, de m-r nem menthetett He 

Bar I y Í zu é ije- 

rá aA t/ környéken, s igy Tóth Zsuzsánnának is Magyarul annyit jelent: A hajó elment. zseege e stored, té évi elgábai jón fől 

. ajánlották, hogy ő biztosan kigyógyitja[ A táviratot Walshnak, a társaság superinten- [dd ds írű ia kell . I ; hogy a eve 

§ bajából, mert már több esetben segitett dentjének küldte el Montreálba. Második táv- daszeljtközég fi 174 16 c kéllett ms ci z hi 

nt olyanokon, akik hiába jártak orvosok- irata ennyi volt : a ható emát, "-IKE fa ák! aj irelálék S önét ! p 

jé; hoz. Ifj. Ekli Imréné kenőcsöket adott "agBimpross, of Jrelandot, mely nagy köd et TobbARJÁK fel éstpánik sem valt a hajón ( ! Tóth Zsuzsánnának és biztatta, hogy l]miati megállott, a Storstad teherhajó közepén Le snysé EY ű ató illana ii elt nő ie. ; 

; ezektől bizonyosan meg fog gyógyulni. menthetetlen helyen kettévágta. pzs 8 vánest a kúl Mind E b , ett he. 

, Hlábi Tóth Zsuzsánna erős hátfájásban Ahhoz kétség sem fér, hogy Kendall 1 ed arénfő kele jlb beh mpress E 

j szenvedett, ami ellen sem a köntösgátilkapitány az összeütközés pillanatában a ka- at Areland néntőcsénatjat VEIÉN ÉS 

pocsolyában szedett piócák nem hasz- pitányi hidon volt, hiszen a törmelékek közűl [sm TzzTüZTTTTTTTTETTNTTTIITT 

náltak, sem a kórházi ápolás. Igy örültíteljes szolgálati egyenruhában halászlák ki. TEK lett sza ESttK TEV 1els.s MS ln 

; annak, hogy ifj. Ekli Imrénével meg- ez ÜEZEe na "IZŰ j éri 

; ismerkedett, aki égre-földre biztatta hog Kigórtatlas Játvány, mért rájt DENKSENTK KT ÁB 
, szésgő ) 

; csak higyjen benne, ő hamarosan meg A hajó elsülyedése után másnap reggel gevrtás Gráz perét di 

(b fogja szüntetni fájdalmait. szép idő volt és beállott az apály. Ó iási tö- A stájer Merán. 

És a kuruzsló asszonynak ez ajmeg sieteit a városka partjára; ahonnan egé-[diMesés tavaszi tartózkodás. Be- 

fd t biztatása valóra is vált, azonban nemíszen tisztán lehetett látni az elsülyedt hajójljtegek, lábadozók, és üdülők " részére, áta- 

olyan értelemben, amint azt Tóth Z7su-Ikíményének tetejét. Feltünt az árbócok csucsa lányárak. Pensio orvosi felügyelet-kényszer 

§ zsánna remélte, aki a kenőcsök hasz-jfis és szomoru emlékezetül hajclt a viz föle nélkül. Ingyen prospektus. testé na 

14 nálata után egyre nagyobb fájdalmakatj a Marconi-állomás kettős dróthuzala. 

érzett, ugy hogy pár nap mulva, vagyis Az elsűlyedt hajó roncsa teljesen elzárta A dohányzók még 

május 31-én, pünkösd első napján, -— [a hajózási vonalat, ugy hogy most egy ideig KE nem tudják eléggé, ; cé 

iszonyu fájdalmak között kiszenvedett.]ja forgalom erre szűnetel. GE hogy éppen ő reájok Vég 

Varga Emil dr kerületi tiszti orvos Hogy mr. Laurence Irving és felesége Te DJ nézve milyen fontos lt 

megvizsgálta a halottat, minek " folytán f elpusztult-e, arról nem érkezett még hiteles ez a naponkénti fog- titi. 
— A Ta s § j 7 ápolás Odollal. EIl- ítj 

a hulla boncolása elrendeltetett. A bon- [ :eientés. Van távirat, amely szerint megmene- KP Ü tekintve attól, hogy egy 

colást Horvát Arlur dr törvényszéki or-fkültek. Erdekés, hogy irving társulata csak p sz ) az Odol:a hölgyek- Sar 

j vos ma délelőtt foganatosította. ; szombaton indult el Európába a Teutonicon, út ia nek annyira  kelle- leö 

Í A kuruzsló asszony ellen á viízs-Íhuszonhat helyre iett volna szükségük, de, IEJÖRÉT 7 pp metlen nikotinszagot hi; mit 
g.Jalot meg fogják inditani. mert esak hészonkét ágy volt szabad, mr. Ir- úr je ele res megszünteti, sole Vor 

ME ving és felesége, valammint mrs Harold Nevill ZAJA jigakínal,-ABsi 408 ta nel 
TTTTTTm mee eeemeneee elv mee sz ? " 4 A 7 ERESZTETT dohányzik egészségi 

azalatt EGRÉ ÁRNY EEEN RKMNTÁNNÁRNNM MANN mENEzáámetálta kiekáségi tét az Empress of Irelándra vál Vagy [/doAuTHOR] 488 A e szempontból köteles- § 

Makulatur papi ő tojtak: JEGYEK j AZ SAS sége, hogy száját na- és 
M kulatur papiros olcsón kap- A Storstad. ZEN Ponként Odollal ala . A 

balió a ktadó atalh; H? ; ho, MANN [SEA osan megtisztogas" rő 5 
i hc ttadóhivat alban A kalasztrólái okozó szénszállító hajó lsa, különben fogai idővel imegbarnunák, ü Mi. ve 

§ jé 

j ; 
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FA B álkáájáső a 3 iiaszösgsssdlágoa EEGZESNÁ tgrepjselag SZÉ RA LE LETETT 

b ok a 1 6. me ZAN ANAENANERRNNRRNRTRBBB 16 ft KÖZG ; 58 esta b ; aj 

va s ! ! , ; ; Vg nyesttó § A dl is ANER n ———- MATAT ; jött úgy 
; ; ; j hd. dő 

8 az LAST e ERR EN s 

zi — A hadnagy balesete. Ma délután, a 
L 3 . a aro u tegnapi lacikonyha melleit, egy honvédhadnagy 
- a késével játszadozot:, miközben a kés keresz- 
je k ; — tülvágta az egész tenyerét, ugy hogy a sok 

Ő letartóztatása -. Eső. A gazdák tekintéte hetők óta. az vérvesztés egészen elgyengitette, s a mentőknek i 

g Égre tagad. Esőt lestek, barna felhőket, ame- pee ÉLEK ékenge ár a. had- 

szg Hi Na E zs ú B nagy hosszu és mély seb imosták, össze- Öroszorszá b "e lyek megöntözik a kiszáradt, szikkadt földet, , j EB vaj ; j) 

g ara Tegnap délután végre megjelent a várva-várt varíták, aragután IRKÁSRTA száll totlák, J 

; (Fővárosi tudósítónk ól.) Pétervárról j:- vendég. Nag fekete eső felleg boritotta be az — Betőrött a feje. Juhász Sári négy í 
i lentik: A brodalmi duma szociáldemokrata eget. Ugy 2 óba tájban megeredt a zápor ésféves kis leány ma délután a gázgyáron t. ! 

; tagjai interpellációt intéztek a belügvminiszter-ÍVIgAn paskolta a földet. De sajnos, hirteeenflevő Szél Géza. féle fatelepen egy sz:kér mel- 

y hez, melyben felvilágositá:t ké : ek több magyar jött, hirielen ment. Csak egy kis mutató voltÍlett álldogált, amelyről a fát dobalták le, A 

§ állampolgárnak  Orenburgban történt letartóz- abból, amit az ég adhatna, ha jötékony akarnajmunkások nem vették észre a kis leányt, s igy Mi 

tatására nézve lenni, A semminél jobb volt a valaminél ke- történhetett, hogy egy hasáb fa ráesett és a 

Az interpelláció elmondja, hogy az illető- vesebb. A földnek nem használ: sokat a gazdalgyermek fejét betörte. A mentők beszállították 

f f ket az orenburgi titkos rendőrség tartóztatta lelés vele mi agyonsanyargatott fogyasztók is Ja közkórházba, 

; s már körülbelől egy év óta fogságban vannak] szomoruan leshetjüx az esőt, Csak éppen at- — A hetes balesete. Gagna Sándor 
i anélkül, hogy vádat emeltek volna ellenük akár] tól volt jó a tegnapi eső, hogy elverte az utcaférpataki  születésü, 17 éves, hetes az Augol 
; bünügyből kifolyólag, ak:r más vétség miatt. ]POTÁt. A környéken, mint értesültünk, egy[ királynő szállodában, ma delelőtt munka köz- . 

5 Utevelciket a konzulátus láttamozta és az ille-ÍSzem eső sem esett. Igen nagy kárt okozott[ben oly szerencsétlenül esett el, hogy balkarja 

7 tők sem az osztrák, sem a magy r, sem az[? tegnapi kis eső a helyi érdekü vasutaknak, feltörött, A közkórházban ápolják, 

j orosz hatóságok által nem gyanusittatnak sem [mert a jó levegőben a közönség gyalog tette — Marólugot ivott. Fejtős Margit tizen. 
d mivel, meg a sétát az erdőre menet és jövet, hétéves; leány ma" délután 2 órakor a Csokonai- 

a, i A let rtóztatottlak azóta több kérvényi ez Ünnepély a róm. kat. főgimnáziumban. [utca 10. szám alatt levő lakásán  marólugot 

; intezlek az Ügyészséghez, a rendőrséghez, alVasárnap, pünkösd első napján délelőtt igen ivott. A mentők  beszálliiották a közkórházba. 
f ko MARYZOBOZ, val mint a beljügyminiszterhez [magasztos ünnepség volt a róm, kat. "őgim- ee eeeemmeemmameteat eemeeeemmeeenmrer 

y de mindezideig egyk helyről sem kaptak vá- náziumban. Az intézet disztermében érdekes 
: laszt Az interpellálok kérdik a belügymini ztert, [ kiállítást nyitott Gróh Ferenc prépost, amelyen i ng 
? hogy iüdse Valamit ezekről: az emberekről és[a város társadalmának szine-java wegjelent. A s Eg. rn o B 
3 mit heilandó tenni, hogy az ügy !isztáztassékÍ kiálitás csupa egyházi cikkekből állott, melyek 

és a sorsuk elintozést nyerjen. hat asztalon és több állványon voltak izlésesen — 
Í Az oroszországi viszonyoknak egy kitünő! elhelyezve. j; , 
ismerője nem tarija valószínünek hogy az ; V t ; t k Í 

t orenburgi vizsgálati foglyok valóban fligyarok . — Ui gyógyszertár Debreczenben. Pn. elte y arsak. 
a Orenburg az cúrópai ÖFOSZOTSSÁS és, Szihő "kösd elsö napján érkezett le a városítoz a , 

[e hatarán van, a dlvalagbat dínávi di fak tzkllagaááttlszten " BTÉSUTÉSt, HÍV riRSNSlA a ; Regény. k 

1 Csak igen elvétve jutnak, Abban, hogy. a letar. [9 gyógyszertár felállítására a Hunyadi — ja: B. M. CROKER 102 ! ő § . , . § szik fj ús . [) -. . 2 f. e, tóztatottak félévig vagy egy évig vannak vizs- utcán. 54 ELSAKÁTRÁ [8 slasás pisil debre ; 
] . USZE s 1a9ia 
. gálati fosságban, nem volna semmi különös, 8I0BYSZÓT sztestű et régi, rdemes tagja — ,Egy csésze teát cukor nélkül", két 
[- még a kor se, ha külföldiekről vol 8 "kapta, aki a város közérdekének is minden Icsésze kavet tei nélkül. 

8 6. § se, he 4 úg í . ; 
Hi közönséges büntetteknel ARKEN új; szó, mert [kor hathatós előmozdítója vólt. Ő volt az, aki — Majd hallottam, amint gyalázták a 

l- lyek JEJZA 4; Ari vélségeknel, ame- évekkel ezelőtt a debreczeni gyógyszerész] mulatságo . j t koze az oroszok a kémkedést is sorolják, k 133 é pezinű — ,Semmibe se foghatunk, nem ten- mzszöa kb! 5 gi ongresszuson a gyógyszerészektől érettségi[ . 7 Aáfés ; nem értesitik soha az o osz hatóságok a kül-[ ; mez niszhezhetünk, nincs hely, nem mulathatunk, 
)- földi di Í; ? vizsgát követelt. Ez az inditvány azóta tőr-[ ap; ; ; 4 földi diplomatákat. k elpazaroluk ezi a szép napot. 
Lt vénnyé lett. Muraközi László gyógyszertárát — Megtudtam a fél megye pletykáját. 
VA lme meet en NENEEEEYYTE meg e hónapban megnyitja. . db logsbetégyy hogy el TA kézstatrtsé a  . 

i - fejemet és ügyesen és gyorsan kiszolgáljam a 
1 . PT KÓKOT NE TELET emesgaggegyeessen er emmeegézeteresege ee sezses esen izű Bulgár főkonzul. A , Debreczeni Ke e] dé k 1 gy gy 8 ] 

21 ÉR Sanaforium hr 4 közhírré teszi I ENCSS VAY 5 s Túdök .N ; mél hp: reskedelmi és Iparkamara" közhirré teszi, hogy — Megtöltöttem a csészéket, de nem 

fi e hetégek AZER 5 KRAZ : Stoyanof Sándor bulgár kir. konzul a buda-j]iner:em rápillantani azokra, akik hozták és 
8. , 4.om . SAROK NEG Hofacker(ő30m) Steierország, Prospektua pest. bulgár kir. főkonzulátus ideiglenes veze- [EYOTSan elvitték Öktt. A kerii kalandom után 

s sével bíiatolt neg. Felhivla ennélfogva. .a)aém mertem bárkinek is a szebébe nézni és 
ZTE TÉ TTTT nr n tetemét teean [ 19SGY.S a re kb ze Mai ODA amennyire lehetett, elrejtőztem a nagy csa- 

inizdksta kamara az összes hatásköre alá eső érdekelte-[ 2dj teáskanna mögé. 

si kes kN a ket, hogy. nevezett főkonzul urat a kellő tá- — Cukorral? — kérd:ztem, miközben 
1] ze EGERESZ ER FA mogatásban rész-siteni és esetleg megkeresé jniegiő töttem a csészét, amelyet egy férfikéz 

ESZES rgy 9SB ői seinek készséggel felelni sziveskedjenek. [nyujtott oda. . ., 

4 HESű vs: E seinek készséggel megleleln 156 — Le Marchanl kisasszony? —jválaszolt 
E w IV ez § — Tanitsuk-e a latin nyelvet ? (Tájékoz- [valaki meghatott hangon. 
úg 5 kölöéi § tató a müvelt nagyközönség számára; irta : Kerelüles iranítá sz én Karsjakó 
ák. 8 zal § Aradi sőgimnáziumi tanár.) Sok min. arslake kapiány . . . . azér rs 
e ast 4 ÖL dámát . Vekerdi Béla jőgimnáziumi anár.) Sok m e vapitányem . . . alloti előrtem, majd fő sikol- 
Ké v eg u 8. denféle syempont érvényesült már a közelmult tollam a meglepetésiő 

CA tk 4 asfösznsn S 4" ÁE és régebbi idők iskolareformjaiban, csak egy — Le Marchant kisasszony — mondta 

Re eénét MV x(Powon TA s empont nem juthatott még soha diadalra és [Karslake — jaj a szememnek ? Mit 

Sza MÉLE ES f Es NEO o A r esül : a ermeki boldogság. Ebbőlj esinál kegyed ítt , 
E sőt sssátsszzzzátéélll  ] érvényesülésre : a gy MANN GÁÁÍKÉEN — Teát és kávét töltögetek, amint lája 

[ a szempontbó. kiindulva veszi a könyv Író: agndottam, s bele dobtam néhány darab 
g A legtermészetesebb és leg-Íbi alat alá a középiskola mai egész rendszerét[ jkrot a csészébe, amelyet a kezében tarto- 
ő, célszerübb hajápolás a rendszeresen[ ss rámutatva az iskola hibáira, oly reform gaton. 
k végzett fejmosás Pix wonnal, égy szabadalma- szükségességét hangoztatja, amely ne az egy- — Bocsánat — mondotta — egy perc 
§ Zott eljáras segélyével szagtalanitott, folyékony [7 MAY ; egni mulva visszatérek, csak oda adom ezt a 

kátrányszappannal, A Pix ncsak tisz-Í mással vitázó elméletek és szakemberek vala-f UV: s HÚ) 

131 őri pass kögta sálárasááli jgárgeggáleesált gy Ivikének diadalát, hanem: a tanulók igazi] csésze ieál egy hölgynek. - títja a hajat, hanem kátránytartalmánál fogva melyikének Ciacalát, . ágba Nyomban ujra ott termett mellettem és 
y egyenesen serkentőleg hat a fejbőrre. Pompá-Ínyereségét jelentse. A könyv, mely elejétől [a szeme nem hazudott, ugy látszott, hogy 
vé sari habzik és habját könnyen lehet a hajról végig eleven és érdekkeltő előadással van meg- [7 rfjl ralálkozásunknak. 

e leöbliteni, k ; A ; , Tirva, nem annyira a szakemberek és pedagó- — Szabad kérdeznem, hogyan került 
t : Mir néhány Pixavonos hajmosás után ok zámára készült, mint inkább a szü-[kegyed ide? T-.lán itt lakik a ps:plakban? 
ja ha mindenki érzi a jótékony hatást, ezért a Pixa-[8UsOKk szám pe srdeklődő — Nem, U"Brien bécsinái vagyok Biily- 
it vont bizvást mondhatjuk ideális hajápoló szer-flőkhöz és általában az iskola iránt érdeklő ő parkban. 

fi ; nek. polgársághoz szól. A könyv 2 koronáért min- (Folytatjuk.) 

s ü) Egy üveg Pixavon hónapokra elegendől den könyvkereskedésben . kapható. 

- ) és ára 2.50 korona, Valamennyi szakmabeli D 6 ARREST E TEN TET KUN NEZNEK "já új 
3 ; J j ; ebreczen" szerkesztő- ; ; 

! j üzletben kapható. Minden jobb fodrászüzletben A ss 412 A szerkesztésért felelős: A LAPKIADÓ. 
il A végeznek Pixavon hajmosást. sége Darabos-u. 7. Telefon al , A 

had 

út b 
Ti 

, HEDEETALANK EKE ES E EKE klet a ok ls ű KELNBAR SÁSSÉVA 9 : ű f ENAAK EGÁL E E sát OV a TRE OTA JÉN VÁDTANTÁN ÖNK ENC KK TE TALLOTN BEGAN I k sós ség ; ; ; SLN KN ZÁZSK JD KEEN a szása aákKAR TE [GANZ s Ek KOLAT köt s JAT URA ét 
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§ ) 
7 p. I 0 ! het ; § I 

e szagtól 25. SZA a A szet zt He ek Tk szggelreték rö 8. 3. tk fv e Sa pen váj b) Vt KEZORA ? § ( 8 1. is 8 j a " 

MR rt TEK BRT s b § kg ; ) AIZSŰ Sh k ; f EE. 1Sl aás ; f s me 1 vé T9ARZKENNEKENB tk JOEL ; ; 7 

vege MCSE NN SNE raz 12 IRNI 
Kig kh: Hi. gé 

4 JÓ fa § mg 
li 

§ 

; "Jt 4 € . DEBRBEéEZEN JUNIUS 3. § I 
"áj-ető ezeseeesssszssszsss S SSE SSE SSSSSSSSSSZSSSSEEESSSSSSSaeeSSSSZE É 

ő" KNER , E NN YRKKKKKEKEZTTNI 
] aA, jj Minden szó egyszeri j j :; Apró hirdetés előre j Ji , 

1 A aga VAKRE beiktatása 5 fillér. ; ij  fizetendő.Vidélvőlapró ! 
j ja Vastagabb betü- : hirdetés díja ievélje. ! 

ús 1! Hi hi vel 10 (tiz) fillér Levélbel7 tudakozódásokra ingyen adunk felvilágosítást, csak a valaszra szükséges bélyeget kell ; gyekben is beküldhető j j j 

S Hi oz RB ak A beküldeni. — Postán beküldött hirdetesekre vonatkozólag a vtialvány-szelvény szama kéretik, Mel ASEeztétet SS EERNKSZTEB I 

2.8. 008 ÁRAT STESENYKNKÉN NEK EGEKET TZOSNA ÁE EÉTNKÉTENNKKTNNETNRNTT ÉTER ÉRETTE SEN ONÉRÉTTR ERYNTRETYRTNNTNBNAT AKARNA TNBETÉMÉSANTE SE AZT GERÉNENTATMTNNEETEREMANMNÉRTANTETENETEBENOANREATKÁTKGTA NNAK ES KKT ESZÉN 

HÍ B) Csakis magyar hölgy! akitl Fűggetlen, szép, fiatal orosz hölgylEgy ügyes 15—16 éves fiu ?! üldiünc. [Eladó sparhet, vas ágy, szekrény, 
E.4RHr§ feleségül kivánok. 30 éves csi-] 150000 kor. hozomány, későobf nek felvétetik. Bővebbet a kiadó-] tükör, függöny, tartóval. Teleki- ; 
Vo 18. nos, fess mérnök vagyok, kato-] még nagyobb örökség, azonnait ban, Darabos-u. 7, utcs 75. szám. 
77 ERO likus valiásu, világlátott, szilárd-] férjhez menni ha a — Vagyon, , netet eszetszzzga  8KÖTÖBÁSSZÉGESZÁAK TÁRMÉMÉMÁKTR BÉNÁK GTEGT ÉG j 

47. Ölst atal jellemü, finom társadalmi formak vallás mellékes, de csakis ko- ; I Ni I JNNE GRRR MECSNNÉ LETE 

His H.1 ban jártas ; tapasztalt kereskedő, moly ajánlatokra válaszol , Rymen" Segédet ki szakmáját teljesen érti s Kár zer bzáp eg e 

HE NANKASS munkás társtulajdonosa egy jóli Berlin, Elisabetstrasse 66. legalább 3—4 évi gyakorlata van, ű j 
hi mb Z ; kek 3 
pé MEG , jövedelmező gépgyár és vasönté- af elfogad folyó hó 15-ére. Kálmán 
Hú kö dének, egy pompás viruló  váro- Utcai butorozott szoba fűszerkereskedése, Kut-utca- j MNNNNNNNI ; j 
valál 8 sának Dél-Németországnak. (Mün- lőszobával : all letenek § ge ) 

KE, Hi I chen közelében.) Még csak rövid előszobával azonna? XI1400 ( Tisztességes bejárónő egész napral Hi Izléses Xi ; 
Ha ! idő óta, hosszan tartó külföldi Darabos-utca 7. sz. kerestetik. Könyvvel jelentkezzék[ ft — Nyuomtatván kat A 
ö Hadi a utról visszatérve, családi tüzhelyi emma mee Teleky utca 15. t y 40 ff 
Ta MNK ] után vágyódom ; és e célból sze- 2 emet ee eeeeeeeeem mesa 45 olcsón készit 
a ali k . Kramer József tudakozó és magán ; 9 Fi 

,8W ! retnék , megfelelő koru, , SÍN kutató vállalata Debreczen Piac-Í Varrodába ügyes kézilányok felvé-[Í8 OR Taraboe A yi 
A KENBÉE E egészséges, hazlas, művel CS V4-] utca 58. svám, Nyomoz megfigyel[ — tetnek Hajduné, Nyugoti-utca 42 b: sgt: stat! AM 
és i gyonos magyar hölgygyel levele-I és informál , ti § 19 ha MÉGA Év.SZ j AS 

Mai zésbe bocsájtkozni. — Közvetitők . eme meets E közt; fd ak 

70 kizárva, A legnagyobb diszkretió [ ————r seen Fajtiszta ezüstnyulak, hófehér ger- 
ABE biztositva. Szives megkeresések a j Fajgalambok igen szép, plirnut tyu-]  licék, törpe tyukok, emdeni li- 
sz MÉ s, Bajorország" cimen e lap kie] kok és egy szép páva olcsón e-j  bák, pekingi kacsák és tojásaik 
sb adóhivatalába kéretnek. adó. Lorántfíy-utca 13. eladók. Libakert 12. [ej 
18 nő . ELEBE E EEG E KKE a tsásitis 

HT, —"MOLL-FELE  ÜHNTÉS , 
hú - j hz DYZS ! 

ü LSEIDLITZ-POR ] [ [/DGN Legjobb, legolcsóbb 
r ú g g 1 , 8 "- ül Tsak akkor valódiak, ha mindegyik doboz I CHI szőlőmolyirtószer 

ZA Moll A. védjegyét és aláirását tünteti fel. i asz út 4) 
b új Para b) 

3 ; A Moll A,-téle SEIDLITZ-POROK tartós gyógyhatása ; ER JÓ P 3 ] 

j a legmakacsabb GYOMOR- és ALTEST-BÁNTALMAK, Ü (xs be 
gyomorhev,  rögzött SZÉKREKEDÉS, májbántalom, " tali d e NA 

Hi VERTOLULÁS, aranyér és a legkülönbözőbb "NŐI fi . We ; 
BETEGSÉGEK ellen, e jeles háziszernek évtizedek óta , sző . . ; 

ú i mindig únéyobb elterjedést szerzett, Mert a KOCHILLIN Pedíg á további péstálaáesátdóbi K kszt a petéket 15, a molypillét pedig ; 

1 i Ára egy lepecsételt lelt vs 2 tét A KOCHILLIN teljesen méregmentes, az emberi szervezetre ártalmatlan, a permetezés Í 
b Hamisitésok törvényileg ényíttetnek. 5 minden óvintézkedés nélkül. végezh-:tő. j 
2 ért ke. : KOCHILLIN-nel minden időszakban, az időjárásra való tekintet nélkül permetezhet. 

MH § ; o 8... P LE e KOCHILLIN nem égeti el a zsenge fürtőket (mint pl. sokszor a nikotin). 
ir Bi , A " KOCHILIAN nem piszkolja be a fürtöket (csemegeszőlőnél fontos). 
b; hi - 1 S oO S B Oo R sz E S Z KOCHILLIN a szőlőmoly nyalából szítt pókhálószerü fonalakat oldja, a fészket el- 

;  H 8 MOLUS j pusztitja és a fészekben levő hernyót megöli, igy a legrejtettebb helyekre 

s Fi : fraazbrzetval , is behatol. 
88 A ; Csak. akkor valódi, ÉN aZ t A KOCHILLIN lisztharmat (Oidium) ellen is hathatós védelmet nyujt. 
MM ha mindegyik üveg Mol Ü mh z KOCHILLIN jól tapad, igy a türtöket álandóan védi. 
Jk A. védjegyét tünteti fel és A My A KOCHILELIN 1 kg-os somagokban, kemény téglaalaku darabokban állittatjk elő, — 

; És ar Arolleléle plelsár et lgeed md Vh Éz Két évig is eláll anélkül, hogy ható erejéből veszítene, 
p. : ke éve tegáaáásse Heet rzel kez fd e Tv A KOCHILLIN vizben jerk oldódik, üledéket nem hagy, igy a permetező csapot 

FIR köszvény, csuz és a meg kstőszzzmmmenijtlli , . . 
5 Ülésegyéb következményei- s ján Ji Ára kilögrammokint 4 korona. Egy holdra 3—4"kg. elegendő. Megrendelhető és bővebb 
8 legismertebb népszer. Ha NN 4 KS? felvilágosítással szolgál: a Gabonakereskedelmi r -t. Kochiliin-osztálya Budapest V. Nádor-u. 20. 

aA Mlaszátzamtűi - ! §vagy a tőelárusitónál: Kontsek Géza Debreczen. 
í481 Egy ónozott eredeti üveg ára 2 koronz. ; 

Voll-féle  gyermek-szappan.  GGNNNNNKNNKRNKKKKKKKNKKKKKKKKKKKTKKRKKRN ESEK ÉSE E SEAN 
§ Legfinomabb, egészen uj módszer szerint készüet ! 

H gyermek- és női szappan, a bőr gyökeres gondozásárt f  zRNENEZI ; 
! és ápolására ugy gyermekek, mint felnőttek számára. [/ 

j Egy darab ára 40 fill. Ot darabé 1 kor. 80 fill. ; j .. 
i Mierlen darab gyermekcszappan Moll A.-féle véd. Í! i "Ő csász. és Apost. kir. Felségének legfelső felhatalmazása folytán. 

jegygyel van ellátva. 4 HNK MTEETETEATETTESA ERETT AAREAATTETTTSASB I 7 7 TESZEZSEÉRES SZ ÉBETÉRÉERENÉSBEESÁSBA ÉSZÉRE ra ÁSAS MERNÉSRÉTE RÉTRE SZRSENSÉKS ÉSE elE TETT ty 

474 6 VÁRT Fő-szétküldés : j MENNI 4 sg j 
MÖLL A. gyógyszerösz; j Á közös katonai jótéköny célokra szánt 

fit cs.és kir. udv. száll. által Bécs, I. Tuchlauben9 f : k a 04 
j Vice megrendelések naponta posta-utánvét mellett i 30. Csász. Kir. Allamsorsíiték. 
; teljesítetnek. A raktárakban tesék határozottan Mol. . ; Ji ; 
i aláírásával 66 védjegyével allátott készítményeket kérni j Ez a sorsjáték 21,146 készpénz nyereményt tartalmaz, 625,000 korona összértékben 

i T a tönyereménn DZOO.OOO rorona Í F 
I is A huzás 1914. julius 2-ár fog megtartatni. 

] . 

Gyertyánliget Máramaros- J Egy sorsjegynek ára 4 korona 
ju ; s: megye a ! Sorsjegyek Wienben a csász. kir. államsorsjátékok osztályánál, III. ker., Vordere Zol- 

eds gjssztenlzk ed geza gap pest basát al [/ lamtsstrasse 5. sz. a., továbbá a lottógyüjtödékben, donánytőzsdékben, adó-, posta-, 
önodálelés szú; múzán tékvi szenasatseá távirda hivataloknál, vasuti állomásokon és váltóüzletekben stb. kaphatók. Játéktervek 
józondás, ényke leverés kitin in és könzren ewesat / ! sorsjegy vevők részére ingyen adatnak ki. A sorsjegyek  portómentesenküldetnek szét ; 

í Óó tarta Vagterrások. Teljoson berendezett vis jj n f . intézet. dzggrndikálsab efégyaltor: vérszegénység, A csász. ki. államsorsjátekok vezerigazgatóságától. 1 
! mA bántaimakmál K ipyelmes ösínes Jakások 09 igen jó ! (jótékonycél sorsjátékok osztálya,) és 

v Vanati "omás : pit y s tegezte Vrérlyátlsek dropál ! 
ő 

J nybk : 1. Ölonó árok ez logztelam olotmaod, 4 Enyhao ówhajáut ] já 
ég Varátságos környezet. 8. Kázeti vasttnllomas 6sjo koesínt. ! ERAPEELYZENES SETS ké 

Interurban telelen, A f[ürdóigazgatóság; ; Pi b TETT me ADOTT tSYtSS00 ) . ONNTONNKNNNNENEETENEN EEEN SÜÁMZE ONE iltésát malt j 

Nyomatott Horovitz Zsigmond könyvnymdájában Debreczei Daraboscuteza dee ik 

9; 
8. 

: ll KGN ; 

HA jat KT TA 
§ üg ki ig? ve i a j § ; 65 KENNOKONY SENNAT epe ve EVÉS ENE TAK e TONNA S VÁ oény a aj PE zkuK jer bizt ak 

7 elköve tett 1. SGZRÁZÁÁKZÁKEE "ANAS KTV YORSÁRSZÓ AGY VÁNYA AL OTA AR ERTNNÉSÉ KÉL TA NETES za CLA alat úgelág nt LL aÁáallk ke kétvéténe tl agétálááslű a. je ZS ÁgzylN ja jágysööb LABA 

Feet t . yi ! ÖNK SE TRARREATAÁBSRA sedttlllnezkt WE 
Lk LA LVEVEN 7 VAK] 4 Fr . SERA Al k a add 1 ai ; ki 

; a b: vm!


